
■ 민원 처리에 관한 법률 시행규칙 [별지 제4호서식] <개정 2024. 9. 6.> 

■ បទបញ្ញត្ត ិអនុវត្តននច្បាប់ស្ត ីពីការដំណណ្ើរការបណ្ត ឹងសាធារណ្ៈ [ឧបស្ម្ព័នធទម្ម្ង់បបបបទណេខ 4] <ណ វ្ ើ វណិសា្នកម្ម 

ឆ្ន ំ 2024. 9. 6.> 

 

다른 행정기관 등을 이용한 민원사항 신청서 

លិខិតពាក្យស ន្ ើ្ ុំបណ្ដ ឹងសាធារណ្ៈសោយស្បើ្ា្់សាា ប័នរដ្ឋា

លសសេងៗ ជាសដ្ើម 

(약칭: 어디서나민원신청서) 

(ណ ម្ ោះអកសរកាត់្: េិខិត្ពាកយណស្ន ើស្ុំបណ្ដ ឹងសាធារណ្ៈម្រប់ទីកបនែង) 

※ 뒤쪽의 작성방법을 참고하시기 바라며, 색상이 어두운 란은 신청인이 적지 않습니다.                             (앞쪽) 

※ សូ្ម្អានការបណ្នំកន ុងទំព័រខាងណម្កាយ មុ្នណពេបំណពញបបបបទ។ សូ្ម្កុបំណពញកន ុងម្បអប់បដេមានពណ្ដ៍ិត្។              (ទំព័រមុ្ខ) 

접수번호 

ណេខដាក់ពាកយ 

접수일: 

កាេបរណិច្បេទដាក់ពាកយ: 

처리기간: 개별 민원의 처리기간에 따름 

រយៈណពេចាត្់កា: 

ណោងណៅតាម្រយៈណពេចាត្់កាបណ្ត ឹងនីមួ្យៗ 
 

1. 신청 민원사항 

1. ខែ ឹម្សារការដាក់ពាកយបណ្ត ឹងសាធារណ្ 

세정 

សារណពើពនធ  

[  ]지방세 세목별 과세증명서    [  ]납세증명서     

[  ]지방세납세증명서 

[  ]소득금액증명       [  ]기타(                           ) 

[  ]េិខិត្បញ្ជា ក់ពនធតាម្ម្ុខទំនិញណេើពនធកន ុងម្ស្កុ    [  ]េិខិត្បញ្ជា ក់ការបង់ពនធ   

[  ]េិខិត្បញ្ជា ក់ការបង់ពនធកន ុងម្ស្កុ 

[  ]ការបញ្ជា ក់ច្បំនួនម្ាក់ច្បំណូ្េ [  ] ណសសងៗ(                           ) 

출입국 

ការណច្បញចូ្បេម្ស្កុ 

[  ]출입국 사실증명  [  ]국내거소신고 사실증명    

[  ]외국인등록 사실증명 

[  ]ការបញ្ជា ក់ពីការណច្បញចូ្បេម្ស្កុ [  ]ការបញ្ជា ក់ននការរាយការណ្៍ទីេំណៅកន ុងម្ស្កុ 

[  ]ការបញ្ជា ក់ការច្បុោះបញ្ា ីជនបរណទស្ 

부동산 

អច្បេនម្ទពយ 

[  ]건축물대장 등본(초본) 발급(열람)    

[  ]지적도(임야도) 등본 발급(열람) 

[  ]농지대장 등본 발급          

[  ]토지(임야)대장 등본 발급(열람) 

[  ]개별공시지가 확인    

[  ]공동주택가격 확인    [  ]기타(            ) 

[  ]ការណច្បញឯកសារ(ណម្ើេ) ច្បាប់ច្បម្ែង(ច្បាប់ណដើម្)ច្បុោះបញ្ា ីអគារ   

[  ]ការណច្បញឯកសារ (ណម្ើេ)ច្បាប់ច្បម្ែង បសនទីសុ្រណិោដី (បសនទីដីនម្ព) 

[  ]ការណច្បញឯកសារថត្ច្បម្ែងណស្ៀវណៅបញ្ា ីដីកសិ្កម្ម    

[  ]ការណច្បញឯកសារ(ណម្ើេ) ច្បាប់ច្បម្ែងណស្ៀវណៅបញ្ា ីដី(នម្ពណ ើ) 

[  ]ការបញ្ជា ក់ត្នម្ែដីបដេានម្បកាស្ជាសាធារណ្ៈនីមួ្យៗ  

[  ]ការបញ្ជា ក់ត្នម្ែសទោះបេវង [  ]ណសសងៗ(            ) 

소재지: 

ទីតាំង: 

자동차 

ោនយនត  

[  ]자동차등록증 재발급       

[  ]자동차 등록원부 등본(초본) 발급(열람) 

[  ]ការណច្បញេិខិត្បញ្ជា ក់ច្បុោះបញ្ា ីោនយនត ណ ើងវញិ 

[  ]ការណច្បញ (ណម្ើេ) ច្បាប់ច្បម្ែង (ច្បាប់ណដើម្) ននណស្ៀវណៅច្បុោះបញ្ា ីោនយនត  

등록번호: 

ណេខច្បុោះបញ្ា ីៈ 

등록지주소: 

អាស្យដាា នច្បុោះបញ្ា ីៈ 

학교 

សាលាណរៀន 

[  ]졸업(예정)증명    [  ]재학증명   

[  ]강사경력증명    [  ]교육비납입증명 

※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចុំសពាោះអតាបទបក្ប្្ប គឺស្បើ្្ាប់ការអាន សដ្ើមបីោក់្ពាក្យបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបសេណ្ី, ដូ្សចនោះ្ូមក្ត់ចុំណុំថា អនក្្តេូប្តបុំសេញ 

ស ើយោក់្ឯក្សារជាភាសាកូ្សរ៉េ សៅក្ន ុងទ្មង់ប្បបបទសដ្ើម។ 



[  ]학적부(생활기록부)증명  [  ]기타(            ) 

[  ]បញ្ជា ក់បញ្ចប់ការស្ិកា(ណម្គាង)    [  ]បញ្ជា ក់ច្បុោះណ ម្ ោះចូ្បេណរៀន 

[  ]បញ្ជា ក់បទពិណសា្ន៍អាជីពម្រូបណម្ងៀន    [  ] េិខិត្បញ្ជា ក់ការបង់នថែស្ិកា 

[  ]កំណ្ត្់ម្តាស្ិកា ( ណស្ៀវណៅតាម្ដានការស្ិកា )  [  ]ណសសងៗ(            ) 

학교명: 

ណ ម្ ោះសាលា: 

학과: 

ម្ុខវជិាា : 

학번: 

អត្តណេខស្ិស្ស: 

검정고시 

ការម្ប ងស្ម្ត្ថភា

ពស្វ ័យរនិ 

응시 시ㆍ도 교육청: 

ម្នទ ីរអប់រំម្កងុ ណខត្តបដេដាក់ពាកយម្បេង: 

[  ]합격증명          [  ]과목합격증명 

[  ]성적증명 

[  ]វវញិ្ជញ បនបម្ត្ម្បេងជាប់  [  ]វវញិ្ជញ បនបម្ត្ម្បេងជាប់តាម្ម្ុខវជិាា  

[  ]ម្ពិត្ត ិប័ម្ត្ពិនទ ុ 

[  ]중학교 입학 자격 

[  ]រុណ្វុឌ្ឍិចូ្បេណរៀនណៅអ

នុវទិាេ័យ 

[  ]고등학교 입학 자격  

[  ]រុណ្វុឌ្ឍិចូ្បេណរៀនណៅវ ិ

ទាេ័យ  

[  ]고등학교 졸업 학력 

[  ]បញ្ចប់ការសិ្កាណៅវ ិ

ទាេ័យ 

군ㆍ병무(병적증명

서) 

(វវញិ្ជញ បនបម្ត្ច្បុោះបញ្ា ី

ណោធា) ណោធា និង 

កិច្បចការណោធា 

[  ]한글  [  ]영문  

[  ]កូណរ៉េ  [  ]អង់ណរែស្  

[ ]육군 

[ ]해군 

[ ]공군 

[ ]កងទ័ពណជើងណគាក 

[ ]កងទ័ពណជើងទឹក 

[ ]កងទ័ពអាកាស្ 

계급:  

ឋានៈ:  

군번: 

អត្តណេខណោធា: 

전역일: 

កាេបរណិច្បេទណច្បញពីណោធា: 

용도: 

ណគាេបំណ្ងណម្បើម្ាស្់: 

제적부 

បញ្ា ីេុបណ ម្ ោះ 

[  ]제적부의 등본(초본) 발급 

[  ]ការណច្បញច្បាបច់្បម្ែង(ច្បាប់ណដើម្) ននបញ្ា ីេបុណ ម្ ោះ 
 

등록기준지 : 

អាស្័យដាា នណពេច្បុោះបញ្ា ី: 

호주: 

ណម្ម្រួសារ: 

청구사유: 

មូ្េណេត្ុននការទាម្ទា: 

그 밖의 민원 

បណ្ត ឹងសាធារណ្ៈណសស

ងៗ 

[  ]국가유공자(유족)확인 

[  ]ការបញ្ជា ក់ពីម្រួសាររបស្់បុរគេបដេមា

នរុណូ្បការៈជាត្ិ () 

[  ]기타(                    ) 

[  ]ណសសងៗ(                    ) 

 

2. 공통 기재사항 

2. ច្បំណុ្ច្បបំណពញរមួ្ទូណៅ 

관련 민원사항 

본인정보 

ពាកយបណ្ត ឹងសាធារ

ណ្ៈពាក់ព័នធ  

ព័ត៌្មានផ្ទទ េ់ខល នួ 

성명(법인명): 

ណ ម្ ោះ (ណ ម្ ោះសាជីវកម្ម): 

영문 성명(법인명):  
(영문신청서 신청 시에만 적습니다) 

ណ ម្ ោះជាភាសាអង់ណរែស្ (ណ ម្ ោះសាជីវកម្ម):  
(ស្រណស្របត្ណពេដាក់ពាកយសំុ្ជាភាសាអង់ណរែស្ប ុ

ណ ណ្ ោះ) 

생년월일(법인등록번호): 

នថៃបខឆ្ន ំកំណណ្ើត្ (ណេខច្បុោះបញ្ា ីសាជីវកម្ម): 

연락처: 

ណេខទំនក់ទំនង: 

주소: 

អាស្យដាា ន: 

원하는 교부기관 

សាថ ប័នបដេច្បង់ដក

ឯកសារ 

[  ]접수기관과 동일     [  ]다른 기관(                    ) 

[  ]ដូច្បគាន នឹងសាថ ប័នទទួេពាកយ [  ]សាថ ប័នណសសង (                    ) 

신청 장수 및 방법 

ចំ្បនួនច្បាប់ 

និងរណបៀបដាក់ពាកយ 

신청 장수: 

ច្បំនួនច្បាប់ននការដាក់ពា

កយ: 

신청 방법: [  ]방문    [  ]전화 

[  ]인터넷 

រណបៀបដាក់ពាកយ: [  ]ម្កដេ់កបនែង [  ]ទូរស្័ពទ  

[  ]អុីន្ឺណ្ិត្ 

기타 특이사항 

ព័ត្៌មានពិណស្ស្ណសសងៗ 
 



신청인 정보 

ព័ត៌្មានអនកដាក់ពា

កយ 

※ 위임 신청 시에만 

작성 

※ម្តូ្វបំណពញបត្ណៅណពេដា

ក់ពាកយណស្ន ើសំុ្ការណសទរសិ្ទធិ 

성명: 

ណ ម្ ោះ: 

생년월일: 

នថៃបខឆ្ន ំកំណណ្ើត្: 

발급대상자와의 관계: 

ទំនក់ទំនងជាមួ្យអនកណស្ន ើស្ុំ: 

연락처: 

ណេខទំនក់ទំនង: 

주소: 

អាស្យដាា ន: 

210mm× 297mm[백상지(80g/㎡) 또는 중질지(80g/㎡)] 

 
  



(뒤쪽) 

(ទំព័រណម្កាយ) 

3. 서명 및 날인 

3. េត្ថណេខា និងម្តា 

 「민원 처리에 관한 법률 시행규칙」 제5조에 따라 위와 같이 민원 처리를 신청합니다. 

 ខំុ្សូ្ម្ដាក់ពាយបណ្ត ឹងសាធារណ្ៈដូច្បខាងណេើ ណដាយអនុណលាម្តាម្ 

「បទបញ្ញត្ត ិអនុវត្តននច្បាប់ស្ត ីពីការណដាោះម្សាយបណ្ត ឹងសាធារណ្ៈ」 មាម្តា 5 ។ 

년       월       일 

ឆ្ន ំ     បខ     នថៃ      

신청인                

អនកដាក់ពាកយ                

(서명 또는 인) 

(េត្ថណេខា ឬម្តា) 

접수기관의 장 귀하 

ជូនច្បំណពាោះ្បធានសាា

ប័នទទួលោក់្ពាក្យ 

 

 

첨부서류 

ឯកសារភាា ប់ 

민원사항을 규정한 관계법령에서 본인, 가족 또는 본인의 위임장 소지자에게 

민원서류를 발급할 수 있도록 규정하고 있는 경우 해당 법령에 따라 다음과 

같은 서류를 제출해야 합니다.  

ម្បសិ្នណបើច្បាប់ពាក់ព័នធ បដេម្រប់ម្រងណេើបណ្ត ឹងសាធារណ្ៈណច្បញឯកសារបណ្ត ឹងសាធារ

ណ្ៈដេ់សាមី្ខល នួ ម្កមុ្ម្រួសារ ឬអនកទទួេការណសទរសិ្ទធណិនោះ 

ណនោះអនកម្តូ្វដាក់ឯកសារដូច្បខាងណម្កាម្ ណដាយអនុណលាម្តាម្ច្បាប់ពាក់ព័នធ។  

※ 예시) 본인: 신분증 등  

        가족: 가족관계증명서 또는 주민등록등(초)본 등         
        위임장 소지자: 위임장 소지자의 신분증, 위임장 등 

※ ឧទាេរណ៍្) សាមី្ខល នួ: េិខិត្បញ្ជា ក់អត្តស្ញ្ជញ ណ្ ជាណដើម្  

          ម្រួសារ: េិខិត្បញ្ជា ក់ទំនក់ទំនងម្រួសារ ឬ ឬ 

ច្បាប់ច្បម្ែង(ច្បាប់ណដើម្)េិខិត្ចុ្បោះបញ្ា ីម្បជាពេរដាជាណដើម្         
          អនកកាន់េិខិត្ណសទរសិ្ទធ:ិ េិខិត្បញ្ជា ក់អត្តស្ញ្ជញ ណ្ 

េិខិត្ណសទរសិ្ទធរបស់្អនកកាន់េិខិត្ណសទរសិ្ទធិ 

수수료 

កំនរណជើង

សារ 

관계법령 및 

조례에 따른 금액 

ចំ្បនួនទឹកម្ាក់អនុ

ណលាម្តាម្ច្បាប់ 

និងបទបបញ្ញត្ត ិពាក់

ព័នធ  

 

작성방법 

រណបៀបបំណពញ 



 •វ접수번호, 접수일은 작성하지 않습니다.  

 •វសូ្ម្កំុបំណពញណេខដាក់ពាកយ ឬ កាេបរណិច្បេទដាក់ពាកយ។  
 •វ신청 민원사항: 해당되는 민원사항의 [   ] 안에 "√"표시를 합니다. 해당되는 민원사항이 없는 경우에는 기타에 "√"표시를 

하고 해당 민원사항을 적습니다.  

 •វខែ ឹម្សារននពាកយបណ្ត ឹងសាធារណ្ៈ សូ្ម្រូស្ស្ញ្ជញ  “√”វកន ុង [   ] បដេម្តូ្វនឹងអនក។ ម្បសិ្នណបើមិ្នមានខែ ឹម្សារពាកយបណ្ត ឹង្ម្តូ្វនឹងអនកណទ 

សូ្ម្រូស្ “√”វណៅកន ុងម្បអប់ “ណសសងៗ”វណេើយស្រណស្រខែ ឹម្សារននពាកយបណ្ត ឹងបដេពាក់ព័នធ ណៅទណីនោះ។  
 •វ관련 민원사항 본인정보: 발급대상자의 정보를 적습니다. 다만, 민원사항 중 해당 민원을 규정한 관계법령 등에 따라 필

요한 경우 본인 및 신청인 정보의 생년월일에 주민등록번호를 적어야 합니다. 

 •វព័ត្៌មានផ្ទទ េ់ខល នួ ពាក់ព័នធបណ្ត ឹងត្វ៉េ : ស្រណស្រព័ត្៌មានរបស្់អនកបដេទទួេការណច្បញឯកសារ។ ប ុបនត  ណដាយណោងតាម្ច្បាប់ 

និងបទបបញ្ញត្ត ិពាក់ព័ន្ធ បដេម្រប់ម្រងណេើបណ្ត ឹងសាធារណ្ៈ កន ុងករណ្ីចាំាច្ប់ អនកម្តូ្វស្រណស្រ 

ណេខអត្តស្ញ្ជញ ណ្ប័ណ្ណ ណៅម្ត្ង់ម្បអប់នថៃបខឆ្ន ំកំណណ្ើត្របស់្សាមី្ខល នួ ឬអនកដាក់ពាកយ។ 
 •វ 민원사항(출입국사실증명, 외국인등록사실증명, 국내거소신고 사실증명, 납세증명서, 지방세 납세증명 등)에 따라서는 위임하는 

사람과 위임받는 사람의 신분증 사본을 구비서류로 제출해야 합니다. 

 •វណដាយបសែកណេើព័ត៌្មានេម្ែិត្ននបណ្ត ឹងសាធារណ្ៈ (េិខិត្បញ្ជា ក់ការណច្បញចូ្បេម្ស្កុ េិខិត្បញ្ជា ក់ការចុ្បោះបញ្ា ជីនបរណទស្ 

េិខិត្បញ្ជា ក់ការរាយការណ៍្ទីេំណៅកន ុងម្ស្កុ វវញិ្ជញ បនបម្ត្បង់ពនធ  ភស្ត ុតាងននការបង់ពនធកន ុងម្ស្កុ ជាណដើម្។) ណសទរសិ្ទធិ 

ម្បតិ្ភូបុរគេច្បាប់ច្បម្ែងននេិខិត្បញ្ជា ក់អត្តស្ញ្ជញ ណ្របស់្អនកទទួេម្តូ្វបត្ដាក់ជូនតាម្ឯកសារចាាំច់្ប។ 
 •វ신청인 정보: 본인이 민원을 신청하는 경우에는 적지 않습니다.  본인의 위임을 받은 사람이 민원을 신청하는 경우에는 그 

위임받은 사람의 정보를 적습니다. 

 •វព័ត៌្មានអនកដាក់ពាកយ: ម្បសិ្នណបើសាមី្ខល នួជាអនកដាក់ពាកយបណ្ត ឹងសាធារណ្ៈ ណនោះមិ្នម្តូ្វស្រណស្រណ ើយ 

ម្បសិ្នណបើអនកទទួេការណសទរសិ្ទធជិាអនកដាក់ពាកយបណ្ត ឹងសាធារណ្ៈ ណនោះម្តូ្វស្រណស្រពត៌្មានរបស់្អនកទទួេការណសទរសិ្ទធិ។ 
 

처리절차 

ដំណណ្ើរការចាត់្ការ 

신청서 작성 

បំណពញពាកយណស្ន ើស្ុំ 
→ 

접 수 

ដាក់ឯកសារ 
→ 

처리 

ការចាត្់ការ 
→ 

교부 

ដកឯកសារ 

신청인 

អនកដាក់ពាកយ 
 

접수기관 

សាថ ប័នទទួេពាកយ  
처리기관 

សាថ ប័នចាត់្ការ  
교부기관 

សាថ ប័នដកឯកសារ 
 

※ 행정기관별로 적절하게 조정 가능 

※ អាច្បបកត្ម្មូ្វឲ្យស្ម្ម្ស្បណៅតាម្សាថ ប័នរដាាេនីមួ្យៗ 

 

 


